Introit Christmas Vigil Ordinary Form.
Gregorian Missal English p. 185 - Ex. 16:6-7, Is. 35:4, Ps. 23
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Translation
Today you will know that the Lord is coming to save us; and tomorrow you will see

his glory. The earth is the Lord's and the fullness thereof; the world, and all those
who dwell therein.
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L6-ri- a Patri, et Fi-li- o, et Spi- ri-tu- i Sancto. Sic-ut e-rat in princi-pi- o,
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et nunc, et semper, et ins#&cu-la secu-16-rum. Amen.
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